Yalta

The Malta Government Gazette
PUBBLIKATA B’AWTORITA’ — PUBLISHED' BY: AUTHORITY:
g i, S Db 1o i
NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES.
[Nru, 772] [No. 772]
PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ PUBLICATION OF BILL IN.
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT SUPPLEMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi I-Abbozz ta’ Ligi li gej huwa
ippubblikat fis-Suppliment 1i jinsab
‘ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 65, imsejjah
I-Att ta’ 1-1965 1j jemenda l-Att
dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni
(Emenda Nru. 3).

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

[Nru. 773]

IL-MEWT TA’ L-ALTEZZA TIEGHU

L-AMIR TAL-KUWAIT

L-ECCELLENZA Tieghu I-Agent
Gvernatur-Generali ir¢ieva dan il-mes-
sagg mill-Altezza Irjali Sabah Alsalim
Alsabah Amir tal-Kuwait bi twegiba
ghall-messagg ippubblikat bin-Notifi-
kazzjoni tal-Gvern Nru. 738.

“Ninsab grat ghall-messagg
gentili ta’ kondoljanzi u simpatija
fl-okkazjoni tal-mewt tal-mahbub
hija — jAllg l-Eccellenza Tieghu
ma tbati ebda niket,

SABAH ALSALIM ALSABAH
AMIR TAL-KUWAIT”.
1-14 ta’ Di¢embru, 1965.

IT is notified for general information
that the following Bill' is published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 65, entitled the Import
Duties (Amendment) (No. 3) Act,
1965,

14th December, 1965,

[No. 773]

DEATH OF HIS HIGHNESS
THE AMIR OF KUWAIT

HIS Excellency the Acting Govern-
or-General has received the following
message from His Highness Sabah
Alsalim Alsabah Amir of Kuwait in
reply to the message published in Go-
vernment Notice No. 738. 4

“Grateful for kind message of
condolences and sympathy on the

death of my beloved brother —

may Your Excellency suffer no- . -~

adversity.
SABAH ALSALIM ALSABAH

AMIR OF KUWAIT”
14th December, 1965, "
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[Nru, 774]

L-ONOR. IL-PRIM MINISTRU,
MINISTRU TA’ L-AFFARIJIET
TAL-COMMONWEALTH U
L-ESTERU U MINISTRU TA’
LIPPJANAR EKONOMIKU U
FINANZI JERGA’ JIDHOL
GHAD-DOVERI TIEGHU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta
kulhadd illi 1-Onor. Dott. G. Borg
Olivier, LL.D., Hon. D. Litt. M.P,
rega’ dahal ghad-doveri bhala Prim Mi-
nistru, Ministru ta’ l-Affarijiet tal-Com-
monwealth u l-Esteru u Ministru ta’ I-

. Ippjanar Ekonomiku u Finanzi b’sehh
mill-wasla tieghu f'Malta fit-13 ta’ Di-
¢embru, 1965, u illi l-arrangamenti
maghmulin bin-Notifikazzjonijiet tal-
Gvern Nri, 757 u 758 tas-7 ta’ Dicem-
bru, 1965, ma baqghux isehihu f’dan is-
sens,

It-13 ta’ Dicembru, 1965,
(OPM/484/62 I).

[No. 774}

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
HON. PRIME MINISTER AND
MINISTER OF COMMONWEALTH
AND FOREIGN AFFAIRS AND
MINISTER OF ECONOMIC
PLANNING AND FINANCE

IT is notified for general information
that the Hon. Dr G. Borg Olivier,
LL.D., Hon. D. Litt., M.P.,, resumed
duties as Prime Minister, Minister of
Commonwealth and Foreign Affairs
and Minister of Economic Planning
and Finance with effect from his arrival
in Malta on the 13th December, 1965,
and that the arrangements made by
Government Notices Nos, 757 and 758
of the 7th December, 1965, ceased to
have effect accordingly.,

13th December, 1965.

[Nru. 775}
KONFERMA TA’ NOMINI — CONFIRMATION OF APPOINTMENTS

1-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment Post | Data
Name Department ] Post | Date
Dr Guido Demarco, Crown Advocate- | Crown Counsel | 24.11.65
LL.D,, B.A, General Avukat
Avukat-Generali tal-Kuruna
tal-Kuruna (OPM /E/1220/64)
Mr Joseph R, Micallef _— Uffi¢c¢jal Skrivan! 8.12.65
. Clerical
Officer
(OPM/E/615/62)

L-14 ta’ Di¢cembru, 1965.

14th December, 1965.
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[Nru. 776]
REGOLAMENTI TA’ L-1949 DWAR
L-APPELLI (BOARD TA’
KUMMISSARJI SPECJALD
Nomina ta’ Segretarju Sostitut u
Segretarju Sostitut Addizzjonali

NGHARRFU illj bis-sahha tal-poteri
moghtijin bir-regolament 7 tar-Regola-
menti ta’ 1-1949 dwar 1-Appelli (Board
ta’ Kummissarji Specjali), il-Ministru
responsabbli ghall-Finanzi innomina lis-
Sur Edward Naudj u lis-Sur Victor
Muscat, Uffi¢jali Skrivani, li qeghdin
ﬁd-Dlparnment tat-Taxxi Interni biex
jaghmluhga ta’ Segretarju Sostitut u Se-
gretarju Sostitut Addizzjonali, rispetti-
vament, mal-Board tal-Kummissarji
Specjali kostitwit skond 1-Att ta’ 1-1948
dwar it-Taxxa ta’ l-Income, kull meta
s-Segretarju jew is-Segretarju Sostitut
ta’ l-istess Board, skond kif ikun il-kaz,
ma jkunx jista’ jaghmel id-doveri tal-
kariga tieghu,

L-avviz ippubblikat fil-Gazzetta tal-
Gvern Nru, 11,758 tat-12 ta’ Novem-
bru, 1963, huwa b’dan imhassar.

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

[Nru,

[No. 776]
APPEALS (BOARD OF SPECIAL
COMMISSIONERS) RULES 1949

Appointment of Substitute Secretary
and Additional Substitute Secretary

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by regulation
7 of the Appeals (Board of Special
Commissioners) Rules 1949, the Minis-
ter responsible for Finance has ap-
pointed Mr Edward Naudi and Mr
Victor Muscat, Clerical Officers, at-
tached to the Inland Revenue Depart-
ment to act as Substitute Secretary
and Additiona] Substitute Secretary
respectively, to the Board of Special
Commissijoners constituted under the
Income Tax Act, 1948 whenever the
Secretary or the Substitute Secretary
to the same Board, as the case may be,
is unable to perform the duties of his
office.

The notice published in the Govren-
ment Gazette No, 11,758 of the 12th
November, 1963, is hereby cancelled

14th December 1965.

777}

NOMINI — APPOINTMENTS

L-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment Post | Data
Name Department | Post | Date
Mr Anthony J. Kummissjoni Quantity 1. 4.65
- Mifsud Bonnici ghall-Hsarat Surveyor
tal-Gwerra Assistant
War Damage (OPM/625/49)
Commission
Mr Paul Agius do. do. 1. 4.65
Mr Carmelo Frendo do. do. 1. 4.65
Mr Emanuel Spiteri do. do. 1. 4.65
Mr Louis Borg do. do. 1. 4.65
* Mr Saviour Portelli Dwana u Port Uffi¢jal 19.11.65
Customs ancl Junior tad-
Port Dwana i
Junior Customs
Officer
) (OPM/E/1240/63
* Mr Tony J. Camilleri do. /d{o. 1% 19.11.65

* Bi prova ghal sena.
L-14 ta’ Di¢cembru, 1965.

* On probation for one year.
14th December, 1965.
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INru. 778]
KUMITAT TALKARNIVAL -GHAL
GHAWDEX, 1966

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Onor. il‘Prim Ministru
-ghogbu japprova illi Kumitat ‘tal-Kar-
nival ghal ‘Ghawdex ghas-sena 1966
ikun kompost kif gej:—

Is-Sur Joseph Mizzi, A, & CE. —
‘Chairman

Is-Sur" Joseph Cauchi

Is-Sur.Anton Debono

Js-Sur George Attard

Js-Sur Lawrence D. Camilleri

Is-Sur Lawrence E. Camilleri

Js-Sur Koli Apap

Is-Sur -George Pisani

Is-Sur Paul Portelli

Is-Sur Joseph Ruggier

Is-Sur Frans Zammit Haber

Is-Sinjura Joyce Grech.

L-14 -ta’ Di¢embru, 1965.
ACOBM 10/52).
[Nru. 7791

HIN TAL-EGHLUQ TA’RISTORANTI
U HWIENET TA’ L-INBID U SPIRTI

MATUL LEJLET IL-MILIED U

LETLET L-EWWEL TAS-SENA

BIS-SAHHA tdlspoteri -moghtija bl-
artikolu 170 -tal-Kodiéi tal-Ligijiet tal-
Pulizija, 1-Onor, il-Prim Ministru awto-
rizza illi ristoranti u hwienet 1i ghand-
hom il-licenza 1li jbieghu nbejjed, birra
uspirtu jistghu jibgghu miftuhin il-lej!
kollu ta’ 1-24/25 ta’ Di¢embru, 1965, u
fil-lejl tal-31 ta’:Pi¢embru, 1965/1-1 ta’
Jannar, 1966, bil-kondizzjoni li jsiru
apphkaZZ]om]let lill-awtoritajiet .kom-
petent1 u li jithallas id-dritt preskritt.

114 ta’ Dicembru, 1965.
WAGE0/6565/45).

[Nru. 780]
‘ORDINANZA DWAR IT-TAXXI
TAS-SUCCESSJONI U DONAZZJONI

BIS-SAHHA tal-poteri .moghtijin lilu
bl-artikolu 13 (i) ta’ 1-Ordinanza dwar
it-Taxxi tas-Suécéessjoni u Donazzjoni
IsMinistru responsabbli ghad-Diparti-
ment tat-Taxxi Interni awtorizza 1i
d-“Denunzja ‘ta’ ‘trasferimenti ta’ gid

[No. 7781
GOZO -CARNIVAL COMMITTEE,
1966
IT is notified for general information
that the Hon, the Prime Minister has
been pleased to approve that the ‘Gozo
Carnival Comittee ‘for the year 1966 be

composed as follows:—

Mr Joseph Mizzi, A. & C.E., —
‘Chairman

Mr Joseph Cauchi

Mr Anton Debono

Mr George Attard

Mr Lawrence ‘D, Camilleri

Mr Lawrence E. Camilleri

Mr Koli Apap

Mr-George Pisani

Mr ‘Paul Portelli

Mr Joseph Ruggier

Mr Frans Zammit Haber

Mrs Joyce Grech.

14th December, 1965.

INo. 779]
CLOSING TIME OF RESTAURANTS
AND WINES AND SPIRITS SHOPS
DURING CHRISTMAS EVE AND
NEW YEAR'S EVE
IN exercise of the powers conferred
by section 170 of the Code of Police
Laws, the Hon. the Prime Minister has

-authorised that restaurants and shops

licensed to sell wines, beer and spiri-
tuous liquor may remain. open all night

.on the 24th/25th December, 1965, and
on the night of the 3lst December

1965 /1st January, 1966, provided that

-applications are made to the competent

authorities and the prescribed fee is
paid.

14th December, 1965,

[No. 7801
‘SUCCESSION AND DONATION
DUTIES ORDINANCE

IN exercise of the powers conferred
upon him by section 13 (i) of the Suc-
cession and Donation Duties Ordinance
the Minister responsible for the Depart-
ment of Inland Revenue has authorized
that the “Notice of devolutions of pro-
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i jsehhu wara l-mewt, kif stabbilit u
mahsub fit-Tagsima II ta’ 1-Ordinanza
dwar it-Taxxi tas-Suééessjoni u Donaz-
zjoni — Kapitolu 70 ta’ 1-Edizzjoni
Riveduta” ghandha tkun fil-Formola li
tidher hawnhekk.

perty passing on death, provided for or
contemplated in Part II of the Suc-
cession and Donation Duties Ordi-
nance—Chapter 70 of the Revised Edi-
tion” shall be in the Form shown here-
with.

Denunzja ta’ trasferimenti ta’ gid li jsehhu wara l-mewt, kif stabbilit u mahsub fit-
Tagsima II ta’ 1-Ordinanza dwar it-Taxxi tas-Successjoni u Donazzjoni — Kapitolu 70
ta’ 1-Edizzjoni Riveduta.

Notice of devolutions of property passing on death, provided for or contemplated

in Part II of the Succession and Donation Duties Ordinance —— Chapter 70 of the
Revised Edition.

o 0

& ¢ [ Filed on the No.

83 |

=Zs { No. . |

2=3s | ; of preceding or subsequent notices.
S tel

o2 | No

R :

Lill-Kummissarju tat-Taxxi Interni,

To the Commissioner of Inland Revenue,

0] Denunzja tas-suééessjoni ta’
€) Notice of the succession of
(2)
(2)
bhala (3) niddikjara
in my/our capacity as(3) declare
ili i tax-xahar ta’ tas-sena
that on the day of the month of of the year
(19 ) miet fi
{9 ) died in
4) is-S (sengha)
4 Mr. (occupation)
imwieled /imwielda u jogghod/togghod (5)
born in residing at (5)
(6) tas-S
of (6) Mr.

(1) Ikteb “L-ewwel”, “Ii-Tieni”, ecc.

(2) Ikteb l-Ismij.et, u isem il-missier, I-Indirizz,
u t-Titoli jew Professjon] ta’ min jaghmel
id-denunzja.

(3) Werrieta, Legatarji. Ezekuturi testamentari,
Tuturi, Kuraturi, Amministraturi jew Pro-
kuraturi.

(4y Isem u kunjom il-mejjet/mejta, isem mis-
sieru/ missierha u s-sengha tal-mejjet/mej-
ia.

(5) Fejn kien joqghod/kienet togghod u indirizz
tal-mejjet/mejta- u ghid jekk kienx/kienitx
ghazeb, xebba, mizzewweg jew miZzzewga.

(6) Kunjom u isem, u isem il-missier, tar-ragel
jew mara, u semmi I-kutratt tad-dota.

(1) Iasert “First”, “Second” &c.

(2) Insert the Wames, Paternity, Resu:lences and
Titles or Professions of the partles of the
parties giving notice,

(3) Heirs, Legateces, Testamentary executors,
Tutors, Curators, Admxmst ators or Pro-
curators.

(4) Mame, surname, paternity and occupation of
deceased.

(5) Insert place of residence and address stating
whether deceased was single, widower, wi-
dow, husband or w.fe.

(6} Insert surname, name and paternity of hus-
band or wife, quoting settlement of dowry.

N B. L- 1mgﬁax1]1et jibdew ighaddu fuq taxxi li jkunu ghadhom mhux imhallsin fi
zmien ta’ erba’ xhur mid-data tat-{rasferiment,

N.B. Interest is chargeable on duties unpaid four months after date of trans-
mission. : S
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Barra minn dan, niddikjara illi lwirt imholli millmejjet/mejta hawn fuq
(1) - -further declare that - the - estate of the said deceased cOnsists

imsemmi/imsemmija, jikkonsisti ﬁl-gi«d’imserﬁ:r\ni u mfisser hawn gew (2) u illi bis-
of the property described within (2), and that by (3)

sahha ta’ (3)

l-imsemmi wirt ighaddi ghand in-nies 1i huma msemmijin hawn taht u li jigu qraba
the said estate devolves to the undermentioned persons, having with the deceased

tal-mejjet/mejta bil-grad ta’ kif jidher mill-arblu tar-razza ta’ hawn taht:
the degree of relationship resulting from the following genealogical table:

Antenat |
Ancestor |

L-imsemmi/imsemmija
The said

iddikjara/iddikjarat b’gurament li lilu/lilha gie moghti minni hawn taht iffirmat—
has declared on oath adwministered by me the undersigned — after having read
wara li qrajtlu/qratilha u fissirtlu/fissirtilha dak kollu li hemm fid-denunzja magh-
over and explained to him/her the contents of the notice delivered by him/her
mula minnhu/minnha u wessejtu/wessejtha dwar l-importanza, illi fid-denunzja
and cautioned him/her as to the importance of the truthfulness of the contents
ghandu jinghad is-sewwa—illi ghamel/ghamlet tfittxija ta’ reqqa biex jizgura ruhu/
thereof — that he/she has made a careful enquiry for ascertaining the whole
tizgura ruhha mill-gid kollu u l-valur tal-wirt kollu ta’ l-imsemmi/l-imsemmija
property included in, and the wvalue of, the Estate of the said
; u li skond l-ahjar fehma tieghu/taghha
; and that, to the best of his/her
d-denunzja li saret, hemm fiha imsemmi u mfisser haga b’haga u bir-reqqa kollha
belief, the notice given contains a complete and faithful indication and description
l-gid, drittijiet u kredti kollha mbhollijin millimsemmi mejjet/mejta u l-valur ta’
of the property, rights and credits left by the deceased and of their respective
kull wielied minn dawn, kif ukoll id-djun tal-mejjet/mejta u s-somma ta’ kull wie-
value, as well as of the debts due by the deceased and of their res-
hed minn dawn id-djun.
pective amount.
I-lum,
On this,

Kummissarju tat-Taxxi Interni.
Commissioner of Inland Revenue.

(2) Fid-denunzja tal-legati ghandu jkun hemm
imsemmi: biss: il-gid i jkun hemm fil-legat.

(3) Ligi, jew testment Ii tieghu j.nghata kull
dettall u li kopja ghandha tigi annessa.

(1y Insert “I” or “We”.

(2y Notices: of legacies shall only indicate the
property included in the bequest.

(3) Law, or will of which all particulars must
be given and a copy of which is to be
annexed.
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Ghall-uzu ta’ 1-Ufficéju biss — For Official Use Only

Assessment

Record of Payments made

Amount Date | Receipt No. Initials
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Twissijiet kif ghandha ssir id-Denunzja

Id-denunzja ghandu jkun fiha msemmi haga b’haga l-arti-

jiet u tbini u kull gid iehor 1i jaghmla wmill-wirt tas-
sucéessjoni, jew minn trasferimenti ohra Ii jsehliu  wara
l-mewt (uu 4 mortis) 1 jsitehu jigu ntaxxati, u fiha jingha-
taw ukoll dawk il-partikalaritajiet kollha I jistghu  jkunu

mehtiega biex bihom . tingharaf in-natura. il-lok, l-importanza
jew il-kwantiti tal-gid jew hwejjeg, u jinghata wkoll il-valur
ta’ dawna (Art. 13 § 2 ' I-Ordinanza dwar it-Taxxi tas-
Successjoni u Donazzjoni — Kapitolu 70 ta” 1-Edizzjoni Ri-
veduta).

ir-regula  jit-
imsewwija

jkunux maghmulin skond
sarux  sakemm ma  jigux

Id-denunzji i ma
giesu  bhallikieku ma
(Art. 15, bhal gabeD.

I-ohra
qabel),

Kif ghundha titaiziel

il-pronrieta

bil-miktub haga wara

mhollija bhala attiv (Aet. 10 bhal

I. Art u Bini. Ghandu jinghata sewwa l-valur ta’ kull

proprieti immobili, kif ukoll il-prezz tal-kera ta’ dak iz-
zmien ghandu jissemma J-kuntratt ta' dan il-kera.
B 2. Krediti, &‘..nus:_ uzufrutti, renti ta’ kull sena, pensjoni-
Jiet, u sovvenzjonijiet obra ta’ kull sena, Id-denunzja tas-
somma tal-kredti, taé-énus, e¢¢. ghandha tkup ¢ara u fiha
jissemmew ukoll.xd-dokumemi taghhom u s-somma ta’ |-
imghaxijiet i ttiehdu digh u ta° dawk 1 ghadhom ma
thallsux.

3. Titoli, azzjonijiet industrijali jew kummeréjali u fhus

ta’ barra jew flus kolonjali.

4. Gid mobbiliari.
5. Flus.

6. Ghamara. ll-valur tal- gham.zm kemm-il darba ma
jkunx deher minn inventarju JCW minn dokumenti li skond
il-ligi tista’ togghod fughom, jigi kkalkulat bil-5 fil-mija tal-
valur kollu tal-gid i ghandu jigi intaxxat.

Kif Lh.mdhom jitnizzlu bil-miktub haga wara l-ohra d- (hun
(Art. "60 bhal qabel).

1. Djun ¢erti u pizijiet i jidhru minn aty pubbliku jew
minn sentenza. . - . ’

2. Djun éerti li jidhru minn skritturi privati jew doku-

menti ohra i tista® toqghod fughom.

2. Spejjez tal-funeral u spejjez ta’ l-ahhar marda tal-
mejjet /'mejta.

4. Dijun fil-kummeré¢ u kambjali.
N.B. - I. Is-somma totali ta’ kull partita ghandha tin-

ghata ghaliha

H. Jekk xi sehem mill-gid Ii jaghmel mit-trasferi-
ment li jista’ jigi ntaxxat, ikollu lpnvxlegg
ghat- tnaqqm tat-taxxa kif imsemmi fl-arti klu
57 ta’ limsemmija Ordinanza, dawk ié-
Cirkostanzi li jaghtu dan il-jedd lill-werriet/
werrieta ghal dan  it-tnaqqis fil-hlas  tat-
atxxa, ghandhom )1 msemmija.

I, Jekk il ta tal-gid imdahhal fit-trasferiment li
jista™ jigi ntaxxat ma tidholx kollha kemnm:
hi, ghandhom ma’ din il-formula jizdiedu
folji ohra. ’

V. Dawk id-denunzii i ma jkunux mimlijin skond
ma ]ghldu dawn it- [wmmet u skond in-noti
ta’ qle;,h il-pagna jew I hhom ikun hemm
kliem jew ittri mhassrin jew mibruxin, jigu
reufeati,

Instructions for drawing up the Notice

The notice must contain  a  detailed account of the
immovable property and of all other effects included in the
estate, or in the chargeable transaction causa mortis, setting
forth for-all such particulurs as may be netessary in order
to indicate the nature, locality, importance or quantity of
the property or ef.e(.m with a statement of ‘the value
thereof (Se<t. 13 § 2 of the Sucression and Donation Duties
Ordinance — Ch"mter 70 of the Revised Edition).

Irregular notices shall not be deemed to have been made
until they are rectified (Sect. 15, ibid.).

Order to be followed in the description of Assets

{Sect. 10 ibid.).
I. Immovable Property The value of each Immovable
should be distinctly stated. and an mdlcatmn of the rent

of the rannnig lease of such property. quoting deed of lease,

should also be given.
2. Credits, ground rents, (canoni) unsufructs, annuities,

gratuities and annual grants. Notice of the amount involved
must be given together with an indication of the instrument
whereby they were constituted, of the interests accrued and
of the arrears due.

3. Stocks, industrial or commercial shares. and foreign
or coloniai money.

4. Movable Property.

5. Money.

6. Furniture, The value of furniture shall, unless it
appears from an inventory or other document legally
relinble, be reckoned at 5% on the total chargeable value.

Order to be followed in the description of debts
(Sect, 60. ‘ibid.).

| Liquidated and certain debts, and charges arising from
u public deed or acknowledged by a judgment.

2. Liguidated and celj!ain debts. appearing from private
instruments or other reliable dotuments.

3. Funeral expenses and charges in connection with

deieased’s last  illness.
4. Trade debts and bills of exchange.
N.B. —— 1. Thz total value of each category should be
given separately.

I1. In case the relief contemplated in Sect. 57 of
the ordinance above quoted should be
extended to any portion of the property
included in the chargeable transmission,

the circumsatnces entitling the person liable
for the duty to such relief should be stated.

I

I. Should this form be insufficient to contain
the description of all the property included
in the chargeable transmission other sheets
should be added.

IV. Notices in which the foregoing instructions or
those contained in the foot notes are not
observed, or conatining words or figures
cancelled or erased shall be refused.
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DEPOZITU JEW KONSENJA DWAR
IS-SEBGHA U SITTIN LOTTERIJA

" GHALL-FINIJIET ta’ l-artikolu 9 (1)
ta’ 1-Att dwar il-Lotteriji  tal-Gvern
“(Att Nru, XXVI ta’ 1-1948), il-Ministiu
ta’ ‘l-Ippjanar Ekonomiku u Finanzi
“hawnhekk jordna “illi I-matri¢ijiet tal-
biljetti mahrugln ghas-Sebgha u Sittin
Lotterija tal-Gvern, u Il-flus tal-bejgh
ta’ listess biljetti mibjughin hawn
Malta u barra minn Malta ghandhom
jigu depozitati jew konsenjati bil-posta
p-Ufficcju  Prinéipali tad-Dipartiment
‘kal-Lottu Pubbliku fil-Belt Valletta, jew
fl-Ufficéju - tal-Kummissarju, ir—Rabat,
Ghawdex, mhux izjed tard mill-5 ta’
warg nofs in-nhar, is-Sibt, il-5 ta’ Mar-
zu, 1966.

L-14 ta’ Dicembru, 1965.
(N.L. Admn. 172/65)

[Nru, 782]

POST U HIN TAT-TLUGH
TAS-SEBGHA U SITTIN LOTTERIJA

GHALL-FINIJIET ta’ l-artikolu 4 (1)

ta’ 1-Att dwar il-Lotteriji tal-Gvern (Aft
Nru. XXVI ta’1-1948), il-Ministru ta’
I-Ippjanar Ekonomiku u Finanzi hawn-
hekk' jordna illi t-Tlugh tas—Sebgha u
- Sittin Lotterija tal-Gvern isir il-Foss ta’

San Gakbuy, ll-Fur}ana nhar il-Hadd, is-
27 ta’ Marzu, 1966, mit-8 ta’ fil-gho-

du 1 quddiem. T :

‘L-14 ta’ Dicembru, 1965.
(N.L. Admn. 172/65)

B G

Bepgh ta’ Bll]ettl tal-Lotterl]a
_ Nazz;onah

Id—Direttur tal-Lottu Pubbliku’ javza

li briferenza ghan-Notifikazzjonijiet tal-

Gvern Nri, 781 w782 ngharrfu illi

I-biljetti tas-Sebgha- u Sittin Lotterija

tal-Gvern sejrin jibdew jinbieghu minn

nhar 1-Erbgha, id-29 ta’ Dic¢embru,
- 1965, il quddiem.

L-14 t2 Dicembru, 1965,

[No. 781}

DEPOSIT OR DELIVERY FOR THE
CSIXTY-SEVENTH LOTTERY

" FOR the purposes of section 9 (1) of

the Government Lotteries Act (Act No.

XKVTI of 1948), the Minister of Econo-

mic * Planning and - Finance hereby

‘directs that the counterfoils of tickets

issued in respect of the Sixty-Seventh
Government Lottery and the proceeds
of sale of the said tickets sold
both in Malta and overseas shall be
deposited or delivered by post at the
Head Office: of the Public Lotto De-
partment in Valletta or at the Com-
missioner’'s Office, Victoria, Gozo, not
later than 5 p.m. on Saturday, 5th
March, 1966.

14th December, 1965.

[No, 782]

PLACE AND TIME OF bRAW OF
" THE SIXTY-SEVENTH LOTTERY

FOR the purposes of section 4 (1) of
the Government Lotteries "Act (Act
No. XXVI of 1948), the Minister of
Economic Planning and Finance here-
by directs that the draw of the Six-
ty-Seventh Government Lottery shall
take place at St. James Ditch, Floriana,
on Sunday, the 27th March 1966
from 8 a.m.-onwards. :

~ l4th December, 196.'5“

Sale of National Lottery Tickets

The Director of Public Lotto notifies
that with reference to Government No-
trices Nos. 781 and 782 it is notified that
the tickets for the Sixty-Seventh Go-
vernment Lottery shall be placed on
sale on and from Wednesday, 29th De-

cember, 1965.

14th December 1965.
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AVVIZI TAL-PULIZIJA
- [Nru. 221]

Bis-saliha ta’ l-artikolu 81(1) ‘tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13) il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi J-ngenji tas:sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu - mit-trig im-
semmija hawn taht fid:dati indikati
minhabby tthaffir ta’ trinek ghat-tqe-
ghid ta’ mains ta’ lilma.

-GHARB

Mill-14 ta’ Dicembru, 1965, sal-14 ta’
Jannar, 1966, iz-zewg dati inkluzi, minn
dik 11—part1 ta’ Triq il-Blata, be]n Triq
Sdieri u I-barriera maghrufa bhala
“Tal-Ksajjem”.

L-14 ta’ Dicetabru, 1965.

[Nru, 222]

Bis-sahiha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu minn Triq San-
ta Lucija, bejn Trig San Gorg Fief u
Triq Bir Rix, Kercem, Ghawdex, mill-
14 ta’ Dicemmbru, 1965, sal-14 ta’ Jan-
nar, 1966, 1z-zewg dati 1nk1u21 minhab-
ba tthaffir ta’ trinek ghat-tqeghxd ta’
mains ta’ Hlma.

L-14 ta’ chembru 1965

‘*UFI‘ICCTU GENERALI "TAL-POSTA

1l-Postmaster Generali jgharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulfiadd ifli 1-Uffi¢-
¢ju Genetali tal-Posta, }-Ufﬁcqu tal-
Pakki tal-Posta u I-Ferghat ta’ 1-Uffic-
¢ju tal-Posta f'Malta u Ghawdex jin-
zammu miftuhin mit-8 .a.m. sa nofs in-
nhar fil-Hdud, is-26 ta’ Diéembru, 1965,
u fit-2 ta’ Iannar 1966. 1l-Fergha ta’ I
Ufhicéju tal-Posta fl-Air Terminal ta’
- Hal Luqga, tinzamm miftuha mis-

- 7.30a.1m. sas+7.30 pum.

Issir gabra wahda fil-gliodu kmieni
mill-kaxxi ta’ l-ittri tat-toroq u ssir kon-
senja wahda f'dik il-gurnata,

Jista’ jsir ix-xoghel kollu postali u
ssir ukoll “il-konsenja tal-pakki.

‘Lroggetti postali ghal barra minn
Malta li jigu impostati ‘sa nofs ‘in<nhar
fl-Ufficéju Generali tal-Posta u aktar
kmieni band’ohra jintbaghtu fil-valiggi
li jaghalqu dak in-nhar.

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

POLICE NOTICES
[No. 221]

In virtue of ‘section 81 (1) of the
Code ‘of ‘Police Laws (Chapter 13) the

‘Comimissioner ‘of Police hereby ‘notifies

that the ‘transit of vehicles through the
street  mentioned -hereunder -will be
suspended on thé.dateg indicated in
connexion with the digging of trenches

for the laying of water ‘mains.

‘GHARB
From “the 14th December, 1965, to

‘the ‘T4th Janwary, 1966, both dates in-
clusive, through that part of Rock
Street between Sdieri Street and the

stohe ‘quarry khown ‘as ‘“Tal-Ksajjem”.
I4th December, 1965.
[No. 222]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through St.
Lucy Street between St. George’s Fief
Street and Bir Rix Street, Kercem,
Gozo, will be suspended from the 14th
December, 1965 to the 14th January,
1966, both dates inclusive, in conne-
xion with the digging of trenches for
the laying -of water mains.

14th Decemb‘er 1965

‘GEN ERAL POST OFF ICE

The Postmaster General notifies for
general information ‘that the General
Post Office, thre Parcel Post Office and
the Branch Post Offices in Malta and
Gozo will be kept open from 8 a.m. to
12 noon on Sundays, 26th December,
1965, and on the 2and January, 1966.
The Branch Post Office at Luga Air
Terminal will be kept open from
7.30 a.m. to 7.30 p.m.

Only one ‘tnofhing collection from
street letter boxes and one delivery
will be effected on that day.

All postal business may be tramsac-
ted -and delivery of domestic parcels
will also be effected.

‘Mail matter for abroad pested up to
12 noon at the General Post Office and
correspondingly earlier elsewhere will
be despatched in the ‘mails ¢losing on
that day.

14th December, 1965.
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Valigga ghall-Miliéd u T-Ewwel tas-Sena

Il-Postmaster ‘Generali jgharraf illi
biex tigi assigurata l-konsenja tal-va-
ligga lokali gabel jl-Milied u. I-Ewwel

~ tas-Sena, il-pubbliku . huwa mitlub 1i
jimposta- I-korrispondenza-imhux - aktar

tard minn - nhar il-Gimgha, is-17 u

I-Hadd, is-2¢.ta’ Dicembru,; 1965, ris- -

pettivament, -~ :
L-14 ta’ Di¢embru, 1965.
* *® *

Il-Postmaster Generali jgharraf illi
FUfficéju Generali tal-Posta, 1-Ufficcju
tal-Pakki tal-Posta u I-Ferghat kollhg

‘ta’ 1-Ufficéju tal-Posta fMalta u Ghaw-

dex jinzammu wmaghlugin f'Jum il-Mi-
lied, is-Sibt, il-25 ta’ Di¢embru, 1965,
u fl-Ewwel tas-Sena, is-Sibt, 1-1 ta’ Jan-
nar, 1966. .

L-14 ta’ Dicembru, 1965.

[I-Postmaster Generali jgharraf illi
ghandhom isiru konsenji specjali tal-
valigga wiara nofs in-nhar tas-Sibt, it-18
ta’ Di¢embru, 1965, u fil-ghodu fil-
Hdud, id-19 u s-26 ta’ Di¢embru, 1965,
u fit-2 ta’ Jannar, 1966. ’

L-14 ta’ Dicembru, 1965,

Paf(;logtl tal-Piélhti

Is-Segretarju, Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku. javza illi I-Kummis-
“sjoni tir¢ievi applikazzjonijet minghand

kandidati rgiel ghall-post ta’. Patalogu
tal-Pjanti fid-Dipartiment ta’ 1-Agrikol-
tura. L-applikazzjonijiet, li maghhom
ghandhom jintbaghtu certifikati tat-twe-
lid u tal-kondotta mill-pulizija, kif ukoll
dokumenti dwar il-kwalifiki u l-esper-
jenza, jir¢ivihom primarjament id-Di-
rettur ta’ l-Agrikoltura, - mhux aktar
tard minn nofs in-nhar ta’ nhar il-
Gimgha, il-31 ta’ Dicembru, 1965.

2. Il-post huwa fuq l-Istabbiliment
Pensjonabbli u'ghandu salarju ta’ £600
fis-sena li jitla” b’zidiet fis-sena ta’ £25 sa

. £700 fis-sena u wara-dan b’zidiet fis-sena

ta’ £30 sa £1,010 fis-sena bi grad ta’ ef-
ficjenza meta jintlahag salarju ta’ £700,

. il-minimu konness ma’ sentejn esper-
- ..jenza. Dan is-salarju.jigi awmentat biz- .
. zieda ta’ 8% approvata recentement.

14th December, 1965,

3645

Mail for Christmas and New Year
~ The'Postmaster General notifies that
in order to ensure delivery of local mail
matter ‘in time before Christmas and

. New: Year’s Day, the: public is' re-

quested to posy correspondence not

-later than Friday, 17th ‘and -Sunday,
26th December; 1965, respectively.

®

The Postmaster General notifies that
the General Post Office, Parcel Post
Office and, all Branch Post Offices in
Malta and.Gozo, will be kept closed on
Christmas Day, Saturday, the 25th De-
cember, 1965, and on New Year’s Day,
Saturday, Ist January, 1966.

14th December, 1965, - .

The Postmaster General notifies that
special mail deliveries will be effected
in the afternoon on Saturday, 18th De-
cember, 1965, and in the morning on
Sundays, the 19th and 26th December,
1965, and on the 2nd January, 1966.

14th December, 1965.

Plant Pathologist

The Secretary, Public Service Com-
mission, notifies that the Commission
invites applications from- male candi-
dates for the post of Plant Pathologist
in the Department of Agriculture. Ap-
plications, which must be accompanied
by certificates of birth-and of- police

conduct, as well as testimonials relating

to qualifications and experience; will be
received in the first- -instance by the
Dlrector of Agriculture, not later :than
noon of Friday, 3lst December, 1965.

2. The post is on the CDPénsionable
Establishment and ‘carries -a salary of

- £600 per anpum rising by annual incre-

ments of £25 to.£700 per annum and
thereafter by annual increments of £30
to £1,010 per annum with an efficiency

. bar at £700, minimum linked with two
_years experience. This salary ‘will be
- augmented by
“approved,

the 8% increase récently

A
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3. Din in-nomina, li hija soggetta
ghall-konferma wara 1i tghaddi sena,
hija soggetta ghar-regoli u r-regolamenti
li jiggvernaw minn Zmien ghal zmien
is-Servizz Civili ta’ Malta.

4, L-applikanti jridu:—

(i) jissoddisfaw il-bzonnijiet mi-
nimi ghad-dhul fUniversita fir-Renju
Unit, 1i filkkaz ta’ grad ta’ B.Sc. (Spec¢-
jali) fil-Botanika huma:—

(a) Il-grad ta’ B.Sc. ta’ I-Univer-
sita Irjali ta’ Mala (bil-Bijoligija u
I-Kimika bhala suggetti principali),

jew

(b) il-General Certificate of
Education b’passes {livell Advan-
ced f'zewg suggetti tax-xjenza li
wiehied minnhom ghandu jkun pre-
feribbilment il-Kimika. L-applikanti
ghandu jkollhom pass fil-Kimika u
jew Matematika jew Fizika ghall-
angas f’livell Ordinary u ghall-an-
qas tliet suggetti tax-Xjenza jew
tal-Matematika ghandhom ikunu
inkluzi fit-total ta’ passes flivell
Advanced jew Ordinary;

(il jkunu ghalqu d-dsatax-il sena
izda mhux it-tletin sena fid-data ta’ 1-
eghluqg biex jaslu l-applikazzjonijiet;

(iii) jkunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

(iv) jkunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard li jista’
jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri
taghhom;

(v) jkunu ¢ittadini ta’ Malta.

5. Il-kandidat maghzul ikun irid
imur barra minn Malta f'dak iz-zZmien
li jista’ jigi determinat mill-Gvern biex
jaghmel kors aprovat ta’ studju li jwas-
sal ghall-grad ta’ B.Sc. spec¢jali fil-Bota-
nika biz-Zoology bhala suggett ancillar-
ju ta’ sentejn u l-Kimika bhala ancillar-
ju ta’ sena. Wara li jispi¢céa l-kors b’suc-
¢ess u meta jigi lura f'Malta il-kandidat
maghzul jigi nominat Patologu tal-Pjan-
ti.

3. This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year, is subject to the rules and re-
gulations governing from time to time
the Malta Civil Service,

4. Applicants should:—

(i) satisfy the minimum entry
requirements of a United Kingdom
Uriversity, which in the case of the
B.Sc. (Special) degree in Botany are:

(a) The B.Sc. degree of the
Royal University of Malta (with
Biology and Chemistry as main
subjects);

or

(b) the General Certificate of
Education with passes at Advanced
level in two science subjects one
of which should preferably be Che-
mistry. Chemistry and either Ma-
thematics or Physics should be
passed at least at Ordinary level
and least three Science or Ma-
thematical subjects must be inclu-
ded in the total of Advanced or
Ordinary level passes;

(i) have attained their nineteenth
birthday but not their thirtieth birth-
day on the closing date for the re-
ceipt of applications;

(iii) be of good moral character;

(iv} be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

{v) Dbe citizens of Malta.

5. The selected candidate will be re-
auired to proceed overseas at such time
as may pe determined by Government
in order to undergo an approved course
of study leading to a B.Sc. special
degree in Botony with Zoology as two
year ancillary subject and Chemistry

as one year ancillary. On the successful

completion of the course and on return
to Malta the selected candidate will be
appointed Plant Pathologist.
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6. Matul il-perijodu ta’ studju barra
minn Malta -kandidat maghzul jithal-
las u jinghata lura spejjez bir-rati li jku-
nu jsehfiu dak iz-zZmien. Informazzjoni
fug ir-rati kurrenti tista’ tigi akkwstata
mid-Dipartiment ta’ 1-Agrikoltura.

7. Il-kandidat maghzul ikun irid:—

(a) jiddedika IFhin kollu tieghu
biex jaghmel il-kors ta’ studju barra
minn Malta, jekk il-Gvern ma jagh-
tihx permess biex jaghmel xoghol
iehor jew biex ibiddel ilkors ta’
studji tieghu;

(b) jogghod ghall-ezami preskritt
jew gruppi approvati ta’ ezami-
jiet:—

&y jissoddisfa lill-Gvern dwar
attendenza, kondotta u progress
Wrapporti mill-kap ta’ listituzzjoni
jew awtoritd ohira 1i tahtha jkun ged
isir il-kors.

Jekk il-kandidat maghzul, wara li
jakkwista l-approvazzjoni tal-Gvern,
jaccéetta xi impieg bil-hlas waqt 1i jkun
barra minn Malta, l-ghotja totali mhal-
Isa mill-Gvern titnaggas b’ammont
ekwivalenti ghas-salarju ta’ dan l-im-

pieg.

8. Il-kors ta’ studju barra minn
Malta jista’ jigi sospiz jew mitmum
skond kif jaghzel il-Gvern jekk:—

(a) ir-rapporti fuq il-progress jew
il-kondotta  tal-kandidat matul il-
kors ma jkunux soddisfacenti;

(by il-kandidat, minghajr skuza
ragjonevoli, ma jirnexxilux ighaddi
l-ezamijiet preskritti saz-zmien iffis-
sat mill-awtorijtajiet ta’ l-istituzzjo-
ni li huwa jkun jattendi, jew mill-
Gvern;

(¢) il-kandidat jizzewweg matul
il-perijodu ta’ li scholarship tieghu
minghajr il-permess tal-Gvern;

3647

6. During the period of study
abroad the selected candidate will be
paid and reimbursed expenses at the
rates in force at the time. Information
on the current rates may be obtained
from the Department of Agriculture.

7. 'The selected candidate will be re-
quired to:—

(aj devote his whole time to fol-
lowing the course of study abroad,
unless permission to undertake other
work or to change his course of stud-
ies is granted by the Government;

_(b) sit for the prescribed examina-
tion or approved groups of examina-
tion;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports from the head of the institu-
tion or other authority under whom
the course is being undertaken.

Should the selected candidate, after
obtaining Government approval, accept
any paid employment while abroad, the
total grant payable by Government will
be reduced by an amount equivalent to
the salary of such employment,

8. The course of study abroad may
be suspended or terminated at the op-
tion of the Government if:—

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during the
course are unsatisfactory;

(b) the candidate, without reason-
able excuse, fails to pass the prescrib-
ed examinations within the time fixed
by the authorities of the institution
he may be attending, or by the Go-
vernment;

(¢) the candidate marries during
the period of the tenure of his scho-
larship without the permission of the
Government;
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(dy il-kandidat jidhol ghal xi atti-
vita li tkun ta’ detriment ghall-prog-
ress tieghu fil-kors ta’ studju barra
‘minn Malta preskritt ghalih jew jac-
Cetta xi impieg bil-hlas minghajr il-
permess tal-Gvern;

(e) il-kandidat isir mhux f'sikktu
biex ‘jispi¢ca l-istudji tieghu minhab-
ba ‘mard jew ikun assenti mill-istudji

tieghu ghal iktar minn sitt xhur
minhabba mard;
(f) ilkandidat ma jigix lura

f'Malta jekk u meta jkun irid il-
Gvern. >

9. Il-passagg tar-ritorn jigi mhallas
jekk il-kors ta’ studji jigi mitmum ghal
xi ‘wahda mir-ragunijiet imsemmija fil-
para. 8 ta’ hawn fuq, izda, jekk il-kan-
didat ma jkunx irid jivvjagga ma’ l-ik-
tar opportunita kmieni minghajr skuza
ragjonevoli, huwa jitlef id-dritt tieghu
ghal passagg b’xejn, u l-hlas ta’ xi al-
Jowance 1i huwa jista’ jkun qed jirCievi
jieqaf ‘minnufih.

10. Qabel ma jmur ghal
studju barra minn Malta I-kandidat
maghzul ikun irid ‘jifirma ftehim li
jorbtu 1i jservi lill-Gvern bhala Patolo-
gu tal-Pjanti ghal perijjodu ta’ sena
ghal kull perijodu ta’ tliet xhur ta’
studju barra minn Malta, sa massimu
ta’ hames snin mid-data tan-nomina
tieghu. L

kors ta’

11. H-kandidat maghzul jista’ wkoll
~ikun irid jirrifondi l-ispejjez kollha jew
xi parti mill-ispejjez 1i jaghmel il
Gvern ghalih dwar il-kors tieghu ta’
.-studju ‘barra minn Malta jekk dan jigi
- 'sospiz jew mitmum ghal xi wahda mir-
ragunijlet imsemmija fil-para. 8 jew
- jekk huwa ma  jispictax b’success il-
- kors ta’ studju jew jekk ghal kwalunk-
we raguni huwa ma jirnexxilux jak-

~kwista 1-Grad specifikat, jew jekk hu-.

‘wa ‘ma jservix lill-Gvern bhala ‘Patolo-
gu tal-Pjanti ghall-perijodu msemmi fil-
para. 10. Ghal dan liskop il-kandidat
‘maghzul jista’ jkun jinhtieglu jipprov-

di sigurta ghas-soddisfazzjon tal-Gvern.

L-14 ta’ Dicembru, 1965,

(d) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
his progress in the course of study
abroad prescribed for him or accepts
any paid employment without permis-
sion of the Government; ‘

(e) the candidate becomes unfit
to complete his studies owing to ill-
ness or is absent from his studies for
more than six months owing to ill-
ness;

(f) the candidate fails to return to
Malta if and when required by the
Government. : y

9. The cost of the return passage
will be met if the course of studies is
terminated for any of the reasons
stated in paragraph 8 above, provided
that, if the candidate declines to travel
at the earliest opportunity without a
reasonable excuse, he will lose his right
to free passage, and the payment of any
allowance he may be receiving will
cease forthwith.

10. Before proceeding on the course
of study abroad the selected candidate

will be required to sign an undertaking

binding himself to serve the Govern-
ment as PlantjPathologist for a period
of one year for each three month

period of study abroad, up to a maxi-

mum of five years from the date of his
appointment.

11. The selected candidate may also
be required to refund all or any part of
the expenses incurred by Government
on his behalf in connection with his
course of study abroad if this is sus-
pended or terminated for -any of the
reasons stated in paragraph 8 or if he
fails to complete -satisfactorily the
course of studies or if for any reason
whatsoever he fails to obtain the speci-

“fied Degree, or if he fails to serve Go-

vernment as Plant Pathologist for the
period stated in paragraph 10. For this
purpose the selected candidate may be
required to furnish a security to the

satisfaction of the Government.

14th December, 1965.
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Surmastrijiet fid-Dipartiment ta’
I-Edukazzjoni

Is-Segretarju, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku jgharraf illi 1-Kum-
missjoni tllqa applikazzjonijiet ghall-
‘postijiet ta’ Surmast biex ighallem is-
suggetti 1i gejjin fid-Dipartiment ta’ 1-
Edukazzjoni (Skejjel Sekondarji u Skej-
jel ‘Sekondarji/Teknici):—

(1) Arti, bis-sengha tax-xoghol tal-
Fuhhar jew Tinqix fl-Injam bha-
la suggett sussidjarju.

(2) Sengha (Fuhhar),

L-applikazzjonijiet, 1i  maghhom
ghandhom jintbaghtu certifikati tat-
twelid u tal- kondotta, kif ukoll doku-
menti dwar il-kwalifiki u l-esperjenza,
jigu mﬂqughm primarjament mid-Diret-
tur ta’ 1-Edukazzjoni, 141, Trig San
Kristofru, Il-Belt Valletta, ‘mhux_aktar
tard minn nofs in-nhar ta’ nhar il-Gim-
gha, il-31 ta’ Dicembru, 1965.

2. Il-post ta’ Surmast huwa fuq 1-Is-
tabiliment Pensjonabbli u ghandu salar-
ju (issa awmentat biz-zieda approvata
ta’ 8%) ta’ £405 fisssena i jitla’ b’zidiet
fis-sena ta’ £20 sa £605 u wara bi £30
sa £720, bi grad ta’ efficjenza meta ]mt-
lahag 1s-sa«1ar;u ta’ £605. Filkaz ta’
dawk li jigu nominati u li jkollhom
Grad Universitarju liskala tkun ta’
£495 fis-sena u titla’ b’zidiet fis-sena ta’
£25 sa £695 u wara bi £30 sa £810 bi
grad ta’ efficjenza meta jintlahaq is-sa-
larju ta’ £695. Tithallas ukol] “allow-
ance” ta’ £50 lil dawk i jigu nominati
li jkollhom il-First jew Second Class
Honours Degrees jew Gradi Oghla ta’
Universitajiet rikonoxxuti.

3. In-nomina ta’ Surmast, li hija sug-
getta ghall-konferma wara 1i tghaddi
sena, hija suggetta ghar-regoli u r-rego-
1ament1 1 jiggvernaw minn zmien ghal
zmien is-Servizz Civili ta’ Malta u min
jigi nominat ikun jista’ jigi trasferit
skend T-esigenzi  tas-Servizz Pubbliku.

4. Dawk 1
jridus—
(a) jaghmlu doveri f'Malta jew
Ghawdex ‘skond il-bzonnijiet tad-Di-
partiment;

jifu nominati jkunu

Masters in the Education Department

The Secretary, Public Service Com-
mission, notifies that the Commission
invites applications for posts of Master
to teach the following subjects in the
Department of FEducation (Grammar
and Secondary/Techmcal Schools) —_

(1) Art, with craft of Pottery or
Wood Carving as subsidiary.

(2) Craft (Pottery).

Applications, which must be accom-
panied by certificates of birth and of
police conduct, as well as testimonials
relating to qualifications and experien-
ce, will be received in the first instance

by the Director of Education, 141, St

Christopher Street, Valletta, not later
the6m noon of Friday, 31st December,
1965.

2. The post of Master is on the Pen-
sionable Establishment and carries a
salary (now augmented by the ap-
proved increase of 8% of £405 per an-
numy rising by annual increments of
£20 to £605 and thereafter by £30 to
£720, with an efficieny bar at £605. In
the case of appromteq,s in possession of
a University Degree the scale will be
£495 per annum rising by annual incre-

ments of £25 to £695 and thereafter by

£30 to £810 with an efficieny bar at
£695. An allowance of £50 is also pay-
able to appointees in possession of
First or Second Class Honours Degrees
or Higher Degrees of recognized Uni-
versities.

3. The appointment of Master,
which is subject to confirmation after

the lapse of one year, is subject to the

rules and regulations governing from
time to time the Malta Civil Service
and involves liability to transfer ac-

cording to the exigencies of the Public

Service.

4. Appointees will be required to:

(a) do duty in Malta or in Gozo
-according to the rﬁqulrements of the
Department;
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(b) isegwu dawk il-korsijiet hawn
Maita jew barra minn Malta kif jista’
jigi preskritt mid-Direttur ta’ I-Edu-
kazzjoni.

5. Dawk li jigu nomina’ci, i jkunu
uffi¢jali “whole-time” u 1i jkunu jridu
jghallmu sal-G.C.E. ‘O’ Level fis-suggett
li ghalih ikunu ntaghzlu, ikunu jridu
whallmu wkoll suggett sussidjarju fis-
sillabu, Minhabba din l-alihar kondiz-
zjoni huwa mehtieg li l-applikanti jin-
dikaw fl-applikazzjonijiet taghhom is-
suggetti principali u sussidjarji li jixtie-
qu joffru. Applikazzjoni separata ghand-
ha itgi sottomessa ghal kull suggett
principali li wiehed jkun applika gha-
lih.

6. Biex ikunu eligibili ghan-nomina
ghall-post ta’ l-Arti, il-kandidati jridu
il\unu akkwistaw:—

(a) Grad fl-Arti ]ew kwalifika ek-
wivalenti; jew

(b) “Pass” fl-Arti ‘A’ Level tal-
G.C.E. jew kwalifika ekwivalenti ak-
kwistata fistituzzjoni rikonoxxuta ta’
I-Art] barra minn Malta.

Il-kandidati 1i japplikaw ghall-post
fis-Sengha (Fuhhar) iridu wkoll, flim-
kien mal-kwalifiki msemmija hawn fuq,
juruy i humg jkunu ghamlu tahrig spec-
ialj fil-Fuhhar.

L-anqas marki ‘A’ Level tal-General
Certificate of Education li huma accet-
tabbli ghall-finijiet ta’ dan il-paragrafu
huma 50 jew grad ekwivalenti.

—

7. Ebda kandidat ma jkun eligibili
ghan-nomina jekk:—
. .(a) ma jkollux mill-anqas dsatax-
. 1 sena fl-1 ta’ Ottubru, 1965;
oty ma’ jkunx ta’ karattru morali
L s—u.”ﬁb
(¢) ma’ jkunx minghajr ebda di-
fett fziku jew mentali jew mard li
jista” jfixklu fil-qadi sewwa tad-doveri
tieghu; u
(4} ma’ jkunx cittadin ta’ Malta.

8. Barra mill-applikazzjoni msemmi-
ja flrewwel paragrafu ta’ dan l-Avviz, li
ghandha tkun miktuba mill-kandidat u
li turi xi studji u attivitajiet 1i jkun

'(b) follow such courses locally
or abroad as may be prescribed by
the Director of Education.

5. Appointees, who will be whole-
time officers and who will be required
to teach up to at least G.C.E. ‘O’ Level
standard in the subject for which they
have been selected, will also be called
upon to teach a subsidiary subject on
the curriculum, In view of this last con-
dition it is necessary for applicants to
indicate in their applications the main
and subsidiary subjects they wish to

offer. A separate application for each

main subject applied for should be sub-
mitted.

6. In order to be eligible for ap-
pointment to the post in Art candlda-
test must have obtained:

(@) A degree in Art or equlvalent
quahﬁcatlon or

(b) A pass in Art at ‘A’ Level of
the G.C.E. or an equivalent qualifi-
cation obtained at a recognized Art
institution overseas.

Candidates applying for the post in
Craft must also, in addition to the
afore-mentioned qualifications, show
that they have undergone spec:al tram
ing in Pottery.

The minimum marking at “A” level
of the General Certificate of Education
which is acceptable as a pass for the
purposes of this paragraph is 50 or an
equivalent grade.

7. No candidate wil] be ehglble for
appointment unless he:

(a) was at least nineteen ye.,ars of
age on 1st October, 1965;

(b) is of good moral character; |

(c) is free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge: of
his duties; and

(d) 1is a citizen of Malta.

8. In addition to the application
mentioned in the opening paragraph of
this Notice, which should be in the
candidate’s own handwriting and give
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ghamel, sommarju tal-kwalifiki, l-esper-
jenza.u informazzjoni ohra ghandu jigi
tabulat biex jigi sottomess b’seba’ kopji
fuq formola speéjali 1i tista’ tigi akkwis-
tata mill-Ufficéju ta’ 1-Edukazzjoni.

L-14 ta’ Dicembru, 1965.

Scholarships ghal Gradi fl-Universita
Irjali ta Malta

B'r.ferenza ghall-avviz biex )mtlaqghu
apphkazz;onmet ghall-ghoti ta’ Scho-
larships ghal Gradi b’Xejn ippubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern tal-10 ta’ Dicem-
bru, 1965, is-Segretarju, Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku, javza illi 1-
paragrafu.3 ta’ l-avviz huwa sostitwit
b’dan 1i gej:—

“Tinghata preferenza lil dawk il-
kandidati li diga geghdin isegwu kors

fit-tieni sena ta’ I-Universita u lil

dawk li diga gew accettati ghal kors

fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
Teknologija”.

1-14 ta’ Dicembru, 1965,

OFFERTI ,
UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza li:—

Fistghu jinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m. tal-
ERBGHA, il-15 fa’ Dicembru, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 327. Provvista ta’ katusi

u junctions tal-fuhhar ivvernicjat.

Avviz Nru. 333, Provvista ta’ ma-
terial ghall-insulazzjoni.

Avviz Nru. 334. Provvista ta’ xibka
ta’ l-azzar.

Avviz Nru, 335. Provvista ta’ non-
proprietary antibiotics.

Jistghu jinbaghitu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEIN, il-20 ta’ Di¢embru, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 345. Provvista ta’ gebel

tal-franka (Distrett tal-Punent) mis-16

ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 346. Provvista ta’ zrar
tal-gawwi ec¢¢, (Distrett tal-Punent) mis-
16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu,
1967.

an account of studies and activities
jpursued, a summary of qualifications,
experience and other information
shoud be tabulated for submission on
seven copies of a special form obtain-
able from the Education Office on re-
quest.

14th December, 1965.

Degree Scholarships at the
Royal University of Malta

With reference to the notice inviting
applications for the award of Free
Degree Scholarships published in the
Government Gazette of the 10th De-
cember, 1965, the Secretary, Public
Service Commission, notifies that para-
graph 3 thereof is substltuted by the
following:—

“Priority will be 0:lven to those
candidates who are already following

a course in the second year. in the

University and to those who have al-

ready been accepted for a course at

the Malta College of Arts, Science
and Technology”.

14th December, 1965,

TENDERS
THE TREASURY

The Accountant General and Direct-
or of Contracts notifies that:—
Sealed tenders will be received up to 10 am. on

WEDNESDAY, December 15, 1965, for:—

Advt. No. 327. Supply of glazed
stoneware pipes and junctions.

Advt. No. 333. Supply of insulating
material, ‘

Advt. No. 334. Supply of stﬂel wire
Vn\,bh

Advt. No, 3;5.
prietary antibiotics.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, December. 20, 1965, for:—

Advt. No. 345. Supply of franka
stone (West District) from March 16,
1966 to March 15, 1967. ‘

Advt, No. 346. Supply of hard
stone spalls etc. (West District) from
March 16, 1966 to March 15, 1967.

Supply of non-pro-
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Avviz' Nru. 347. Provvisti (Ghaw-
dex) mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’
Marzu, -1967. -

Avviz Nru, 363. Provvista ta’ skriva-
niji tubulari ghall-istudenti. '

Avviz Nru. 364. Provvista ta’ gha-
mara ghal workshop ta’ l-inginerija
mekkanika, o

Avviz Nru. 365. Provvista ta’ trak-
kijiet.

Avviz Nru. 376. Bini tal-fabbrika
ec¢, ta’  ‘“Pasta Portelli” fl-Imsierah.
(Jithallas dritt ta’ £3 ghal kull sett ta’
disinji 1i jigu akkwistati mid-Diparti-
ment tax-Xoghlijiet Pubbli¢i qabel ma’
jittiehdu d-dokumenti ta’ l-offerta).

Jisighu. jinbaghitu offerti: maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-22 ta’ Dicembru, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 338. Provvista ta’ dizin-

fettanti,

Avviz Nru. 350. Installazzjoni ta’
l-elettriku fil-Bi¢¢erija 1-Marsa (Jithallas
dritt ta’ 10/- ghal kull kopja tad-doku-
menti ta’ l-offerta).

Avviz Nru, 351. Provvista ta’ hobs
u ghagin (ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967,

Avviz Nru. 352. Provvista ta’ gebel
t~1-franka (Distrett tal-Lvant) mis-16
ta" Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru, 353. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi ec¢, (Distrett tal-Lvant) mis-
16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu,
1967. A

Avviz: Nru. 354, Provvista ta’
luncheon meat tal-porku (Malta) mis-
16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu,
1967.

Avviz Nru. 355, Provvista ta’ laham
tal-friza (Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1966
-»)-15 ta’ Marzu, 1967,

Avviz Nru, 373. Provvista u tqe-
ghid ta’ rham f’Putirjal.

Avviz Nru, 374. Provvista ta’ bitu-
minous emulsion mis-16 ta’ Marzu,
1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 375. Provvista ta’ tah-
lita ta’ asfalt shun mis-16 ta’ Marzu,
1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 386, Kisi bl-asfalt ta’ triq
g¢dida fl-Ghasri, Ghawdex.

Avviz Nru. 389. Importazzjoni ta’
gamh Franciz ghat-thin, ‘

Advt. No. 347. Provisions (Gozo)
from March 16, 1966 to March 15, 1967,

Advt. No. 363.
tubular desks.

Advt. No. 364. Supply of furniture
for mechanical engineering workshop.

Supply of students’

Advt. No. 365. Supply of trucks.

Advt. No. 376. Construction of
“Pasta Portelli” factory etc. at Msierah.
(A fee of £3 will be charged for each
set of drawings obtainable from the
Public Works Department prior to
withdrawal of the tender documents).

Sealed tenders.will be received up to 10 a.m. on:
WEDNESDAY, December 22, 1965, for:—

Advt. No. 338. Supply of disinfec-
tants,

Advt, No. 350, FEleetrica] installa-
tion at the Civil Abattoir Marsa. (A fee
of 10/- will be charged for each copy of
the tender documents).

Advt. No. 351. Supply of bread and
paste (Gozo) from March 16, 1966 to
March 15, 1967,

Advt, No. 352. Supply of franka
stone (East District) from March 16,
1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 353. Supply of hard stone
spalls etc. (East District) from March
16, 1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 354. Supply of pork
luncheon meat (Malta) from March 16,
1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 355. Supply of frozen
meat (Malta) from March 16, 1966 to
March 15, 1967,

Advt. No. 373. Supply and fixing of
marble at Kingsgate.

Advt, No. 374. Supply of bitumi-
nous emulsion from March 16, 1966 to
March 15, 1967.

Advt, No. 375. Supply of hot as-
phalt from March 16, 1966 to March
15, 1967,

Advt, No. 386. Asphalting of a new
road at Ghasri, Gozo.
Advt. No. 389.
French milling wheat.

Importation  of
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-27 ta’ Di¢embru, 1965, ghal:—
Avviz Nru. 356. Provvista ta’ Zrar

tat-torba (distrett ta’ Ghawdex) mis-16

ta’ Marzu, 1966, sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 357. Provvista ta’ gebla
tal-franka (distrett ta’ Ghawdex) mis-16
ta’ Marzu, 1966; sal-15 ta’ Marzu, 1967,

Avviz Nru. 360. Provvista ta’ hatab
magsum (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1966, sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 361. Provvista ta’ hut
(Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu, 1966, sal-
15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz, Nru. 362. Provvista ta’ ma-
terjali tal-hasil (Malta) mis-16 ta’ Mar-
rzu, 1966, sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 377. Trasport ita’ og-
getti minn Malta ghal Ghawdex u vici
versa mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’
Marzu, 1967.

Avviz Nru, 378. Provvista ta’ Boiler’

suits mill-1 ta’
Marzu, 1967.

Avviz Nru. 379. Legar ta’
mill-1 ta’ April, 1966 sal-31 ta’
zu, 1967,

April, 1966 sal-31 ta’

kotba
Mar-

Avv1z Nru. 380. PrOVVLSta ta’ si-

ment mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’
Marzu, 1967.

Avviz Nru. 381, Tbattil ta’ fosos
mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Mar-
ru, 1967,

Avviz Nru. 382. Provvista ta’ Zejt
fin mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’
Marzu, 1967.

Avviz Nru, 383. Provvista ta’ gir
mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu,
1967.

Avviz Nru. 384. Hatt ta’ oggetti im-
portati  mid-Dipartimenti  tal-Gvern
Civili,

Avviz Nru, 387. Provvista ta’ bajd
mill-1 ta’ Jannar sal-15 ta’ Marzu, 1966.

* Avviz Nru. 390. Bini ta’ hitan ta’
lqugh, paviment tal-konkrit u tarag tal-
konkrit fl-Iskola Teknika Sekondarja
tas-Subien jn-Naxxar.

Jistghu jinbaghtu offerti. 'maghlugin sal-10. aum.

t2’ -ERBGHA, id-29 ta’

ghal:—

Avviz Nru. 342. Provvista ta’ pene-
tration bitumen. -

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ heavy
duty track mounted tractor shovel.

Dicembru, 1965,

Sealed tenders will be received up t0..10 am. on
MONDAY, December 27, 1965, for:— )
Advt. No. 356. Supply of" torba :

spalls (Gozo district) from March 16,

1966, to March 15, 1967.

Advt. No, 357. Supply of franka
stone (Gozo district) from March 16
1966, to March 15, 1967. -

Advt. No. 360. Supply of spht ﬁre—
wood (Gozo) from March 16, 1966, to
March 15, 1967. .

Advt. No. 361. Supply of fish (Gozo)
from March 16, 1966, to March 15
1967.

Advt, No. 362. Supply of laundry
materials (Malta) from March 16, 1966,
to March 15, 1967.

Advt. No. 377. Transport of articles
from Malta to Gozo and vice versa from
March 16, 1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 378. Supply of boiler suits
from April 1, 1966 to March 31, 1967.

Advt. No. 379. Bookbinding from
April 1, 1966 to March 31, 1967.

Advt. No. 380. Supply . of cement
from March 16, 1966 to March 15, 1967.

Advt, No. 381. Emptying of cesspits
from March 16, 1966 to March 15,
1967.

Advt. No. 382. Supply of thin fuel ;
oil from March 16, 1966 to March 15,
1967.

Advt, No. 383. Supply of lime from
March 16, 1966 to March 15, 1967..

Advt. No. 384. Unloading of articles |
imported by Civil Government Depart—
ments. ,

Advt. No. 387. Supply of éggs from
January 1, to March 15, 1966. .

* Advt. No. 390. Construction of re-. .
taining walls, concrete paving and con-
crete steps at the Boys’ . Secondary
Technical School, Naxxar. '

Sealed. tenders will ‘be received up to: 10 a;m, on.
WEDNESDAY, December 29, 1965, for:—:

Advt. No. 342 Supply of penetra—
tion bitumen. N
Advt. No. 348. Supply of a heavy
duty track mounted tractor shovel
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Avviz Nru, 367. Provvista ta zrar
tal-qawwi, ec¢¢. (Distrett ta’ Ghawdex)
mis-16 ta’ Marzu, 1965 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1967.

Avviz Nru. 368. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, ecé. (Distrett tal-Belt Val-
letta) mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’
Marzu, 1967.

‘Avviz Nru. 369. Provvista ta’ frott u
hxejjex (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1966 sal-15 ta' Marzu, 1967.

Avviz Nru. 388. Xiri ta’ Bills tat-
Tezor tal-Gvern ta’ Malta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, it-3 ta’ Jannar, 1966, ghal:—

* Avviz Nru. 391.
frisk (Malta) mis-16 ta’
sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Provvista ta’ hut
Marzu, 1966

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-12 ta’ Jamnar, 1966, ghal:—

Avviz Nru, 370. Provvista ta’ splos-
sivi industrjali u accessorji mis-16 ta’
Marzu, 1966 sal-15 ta’ Marzu, 1967.

Avviz Nru. 371. Provvista ta’
Douglas fir boards.

Avviz Nru. 372. Provvista ta’ slotted
right angle iron strips.

Jistghu jinbaghtu offexti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, id-19 ta’ Jannar, 1966, ghal:—
Avviz Nru. 385. Provvistg ta’ kar-

ta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aam.
tal-ERBGHA, is-26 ta’ Janwnar, 1966, ghal:—

* Avviz Nru. 392. Provvista ta’ in-

jam mis-16 ta’ Marzu, 1966 sal-15 ta’

Marzu, 1967.

* Avviz Nru. 393.

ghall-hazna taz-zejt.

* Avviz Nru. 384. Provvista ta’ tagh-

mir tal-gymnasium.

(*} Avvizi ]i geghdin jidhru l-ewwel darba.
L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-

formola preskritta li, flimkien mal-kon-

dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
iistghu jigu akkwistati mill-Uffié¢ju tat-

Tezor, 1l-Palazz, Il-Belt Valletta, f’kull

gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-

ghodu u nofs in-nhar.

Provvista ta’ tank

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

Advt. No. 367. Supply of hard stone
spalls etc. (Gozo District) from March
16, 1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 368. Supply of hard stone
spalls etc (Valletta District) from
March 16, 1966 to March 15, 1967.

Advt. No. 369. Supply of fruit and
vegetables (Gozo) from March 16, 1966
to March 15, 1967,

Advt. No. 388. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, January 3, 1966, for:—

* Advt. No. 391. Supply of fresh fish
(Malta) from March 16, 1966 to March
15, 1967.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, January 12, 1966, for:—
Advt. No, 370. Supply of industria]

explosives and accessories from March

16, 1966 to March 15, 1967.

Advt, No. 371. Supply of Douglas
fir boards.

Advt, No. 372. Supply of slotted
right angle iron strips.

Sealed tenders will be received up to 10 am. om
WEDNESDAY, Januvary 19, 1966, for:—

Advt, No. 385. Supply of paper.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
WEDNESDAY, January 26, 1966, for:—

* Advt. No. 392. Supply of timber

from March 16, 19 66 to March 15,

1967.

* Advt. No. 393.
storage tank.

* Advt. No, 394. Supply of gymnasium
equipment.
(*) Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

Supply of an oil

14th December, 1965.
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UFFICCIU TA’ L-ART

L-Agent Kummissarju ta’ l-Art javza
Tis—
fistghu jintbaghtu offerti maghluga Pkull gur-
pata .o jign miftuha kull whar (8° Hamis
fi-10 am., ghall-kiri tal-postijiet L jidhvu
hawn taht.
~ Posti Nri. 4 u 8 sa 16, is-Suq ta’
Bormla.
Posti Nri. 3, 5,6,7,'8,10,11, 13 u 18
o mhazen Nri. 1 u 2, :5uq tal-Hamrun.

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Ts-Suag
tal-Ffut, il-Birgu.

Hanut 7, Blokk XIII, Area tal-Knisja
ta’ San Pawl, Bormla,

Ortijiet taz-Zebbug (Zewg
f’Polverista Gate, Bormla.

Ort taz-Zebbug fi Trig IImgarr,
Ghajnsielem, Ghawdex.

Olive Grove “Ta’ Brieghen”, 1/o
Xewkija, -Gozo.

irqajja)

Jistchu jinbaghtu offerti maghlugin s2i-10 .a.m.
talsEFAMIS, is-16 ta° Dicembry, 1965 ghal:—
Avviz Nru. 194. Kiri ta’ boathouse
'3, Bugibba, San ‘Pawl il-Bahar.

Jistehiu jinbaghtu offerti maghlugin sal-18 am.
$alEFAMIS, it-30 ‘ta’ Di¢embru, 1965, ghal:i—
Avviz Nru. 195. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 10, Blokk I, Pjazza San
Gwann, I1-Belt Valletta.

Avviz Nru. 196. Kiri tal-posta bha-
la vojta Nru. 11, Is-Suq tal-Belt Vallet-
ta.

Avviz Nru. 197. Kiri tal-posta 1, Is-
‘Sug ta’ Bormla.

Avviz Nru, 198. Kirji tal-hanut 10,
Triq il-Fiabs il-Qadim, lIsla.

Avviz Nru. 199. Kiri tal-post 17, Is-
Sur ta’ San Gwann, Bormla .(mhux biex
jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 200. XKiri -talspost 60,
Triq Birzebbuga, Birzebbuga (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Fistghu jinbaghtz offerti maghlugin sal-10 a.m.
#aldEFAMIS, it-13 ta’ Japnar, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 201. Kiri tal-Canteen

fl-Isptar San Vincenz de Paul.

LAND OFFICE

The Acting Commissioner
notifies that:—

of Land

Sealed tenders for the Jease of the following
tenements will be received op any day amd
opened every Thursday at 10 am.

Stalls Nos. 4 and 8 to 16, Cospicua
Market,

Stalls Nos. 3,5, 6,7,8,10,11, 13 and
18 and Stores Nos. 1 and 2, Hamrun
Market.

Fish tables Nos, 1 to 5, Fish market.
Vittoriosa.

Shop 7, Block XIII, St Paul’s Church
Area, Cospicua.

Olive groves (two plots) at Polveris-
ta Gate, Cospicua.

Olive Grove at Mgarr Road, Ghajn-
sielem  Gozo.

Ort taz-Zebbug “ta’ Brieghen” Ili-
miti tax-Xewkija, Ghawdex,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 16th December, 1965, for:—

Advt, No. 194. Lease of boathouse
3, Bugibba, St Paul’s Bay.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
"THURSDAY, 30th December, 1965, for:—

Advt. No. 195, Lease of bare pre-
mises (shop) 10, Block I, St TJohn’s
Square, Valletta.

Advt. No. 196, Lease of bare stall
No. 11, Valletta Market.

Advt. No. 197. Lease of stall 1, Cos-
picua Market.

Advt. No. 198. Lease of shop 10,
Old Prison Street, Senglea.

Advt. No, 199. Lease of premises
17, .St John’s Bastion, Cospicua (not to

‘be used for habitation).

Advt. No. 200, Lease of premises
60, Birzebbuga Road, Birzebbuga (not
to be used for habitation).

“Sealed tenders will be received up to 10 am. -on

THURSDAY, 13th January, 1966, for:—

Advt. No. 201. Lease of the Can-
teen at St Vincent de Paul Hospital,
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Avviz Nru, 202. Kiri tal-posta 15,
Is-Sug tal-Famrun.

Avviz Nru. 203, Kiri tat-tielet porz-
joi ta’ artijist “Ta’ Fra Titta’ imsejha
ta’ “I¢-Cens il-Maghkus”, limiti ta’ I-
Imdina (Tenement Nru. 493).

Avviz Nru, 204, Kiri tal-mahzen 74,
Triq San Gwann, Bormla.

Avvizi Nri. 205/208. Kirji tal-kanti-
ni 9, 33, 47 u 53, Is-Suq tal-Belt Vallet-
ta.

Avyviz Nru. 209, Kiri tal-mahzen 17,
Trig il-Bjar il-Qodma, Il-Belt Valletta.

t~offerii jridu jsiru biss fuq ilvor
wola proskritta, 1 flimkien mal-kon-
dizzjoniitetr H ghandhom X'jagsmu o
dokumenti ofira, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Ufhié¢.
G ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, 1I-
Belt Valletra, Fkuil gurnata tax-xoghol
Bein 16830 am. v nefe in-nhar,

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

Il-General Manager javza illi:—

Sal-11 a.m. ¢a’ nhar it-THeta, il-21 ta’
Di¢embru, 1965, jigu milqughin offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 80/65. Provvista ta’
Meters ta’ 1-Elettriku, single phase, 40
amperes.

Avviz Nru. 84/65.
ta’ sub-station fil-Gudja.

Avviz Nru, 85/65. Thaffir ta’ tri-
nek ghall-cable u tqeghid ta’ cable
'Hal Qormi.

Sal-11 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’
Jannar, 1966, jigu milqughin offerti
meazhilugin ghal:—

Avviz Nru, 86/65. Provvista ta’
Link disconnecting boxes.

Jithallas dritt ta’ 1/- ghal kull offerta
dwar 1-Avvizi Nri, 84/65, 85/65, 86/65.

Kostruzzjoni

Il-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ohra jistghu jigu akkwistati mill-
Ufliééju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Baj-
da, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-
2.30 a.m, u nofs in-nhar.

L-14 ta’ Dicembru, 1965.

Advt. No. 202. Lease of stall 15,
Hamrun Market.

Advt. No, 203. Lease of third por-
tion of lands “Ta’ Fra Titta” called “I¢-
Cens il-Maghkus”, l/o Mdina (Tene-
ment No. 493).

Advt. No. 204. Lease of store 74, St
John's Street, Cospicua.

Advts. Nos, 205/208. Lease of cel-
lars 9, 33, 47 and 53, Valletta Market.

Advt. No. 209. Lease of store 17,
Old Welis Street, Valletta.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, tegether with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

14th December, 1965.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The
that: —

Sealed tenders will be received yp to
11 a.m. on Tuesday, 21st December,
1965, for:—

Advt. No. 80/65. Supply of Electri-
city Meters, single phase, 40 amperes.

General Manager notifies

Advt, No. 84/65. Construction of
a sub-station at Gudja.

Advt. No, 85/65. Cable trenching
and laying of cable at Qormi.

Sealed tenders will be received up to
%1 a.m. on Tuesday, 11th January, 1966
or:—

Advt. No. 86/65. Supply of Link dis-
connecting boxes.

A fee of 1/- will be charged for each
tender in respect of Advt. Nos. 84/65,
85/65, 86/65. Co

Formg of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m, and noon.

14th December, 1965.
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DIPARTIMENT
TA’ LINFORMAZZJONI

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha,
124 ta’ Dicembru, 1965, id-Direttur ta’
l-Informazzjoni jir¢ievi fil-Production
Division, Il-Palazz, Il-Belt Valletta,
offerti maghluqin, bil-bolli mehtiega
ghall-provvista ta’ typewriter ta’ l-elet-
triku.

Il-formoli ta’ l-offerta u informaz-
zjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet tal-
kuntratt jistghu jigu akkwistati minn
ghand 1-Uffi¢jal tal-Provvisti, Production
Division, Il-Palazz, II-Belt Valletta,
f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
jiet normali ta’ l-ufficéju.

Id-dritt huwa mizmum li jigu irrof-
tati l-offerti kollha wkoll l-aktar wahda
vantagguza.

L-14 ta’ Dicembru, 1965.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblié¢i
javza illi sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha,
1-24 ta’ Di¢embru, 1965, jintlagghu of-
ferti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 242. XKostruzzjoni ta’
palk ta’ liinjam fl-Iskola Teknika tan-
Naxxar.

Avviz Nru, 243. Kostruzzjoni ta’
hajt madwar l-Iskola I-Gdida ta’ Santa
Venera,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jigu akkwistati mill-Uf-
ficcju tax-Xoghlijiet Pubblici, 77, Triq
Britannja, Il-Belt Valletta, f’kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢-
¢ju.

L-14 ta’ Di¢embru, 1965.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
TA’ L-ILMA
Il-Manager igharraf illi sal-11 a.m.
tat-28 ta’ Jannar, 1966, f'dan l-Uffic¢ju
jintlagghu offerti maghiuqin ghal:—

&vviz Nru. 38/65. Xiri u tnehhija
ta’ pillar fountains, concrete curing
liquid u ilma “Zerolit” 1i jrattab il-ma-
terjal.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull infor-
‘mazzjoni olira jistghu jigu akkwistati
fuq applikazzjoni mit-Tagsima _tal-
Provvisti fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet
ta’ 1-Ilma, 38, Triq 1-Ordinanza, Il-Belt
Valletta, ’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-14 ta’ Dicembru, 1965.

DEPARTMENT OF INFORMATION

Sealed tenders duly stamped will be
received by the Director of Informa-
tion at the Production Division, The
Palace, Valletta, up to noon on Friday,
24th December, 1965, for the supply of
one Electric Typewriter.

Forms of tender and other particu-
lars regarding the conditions of the
contract may be obtained from the
Store Officer, Production Division, The
Palace, Valletta, on any working day
during office hours.

The right is reserved to reject all
tenders even the most advantageous.

14th December, 1965.
PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Directer of Public Werks notifies
that sealed tzaders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 24th
December, 1965, for:—

Advt, No. 242. Construction of a
wooden stage floor at the Naxxar Tech-
nical School.

Advt, No. 243. Construction of a
boundary wal] at St Venera New
School.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta, on any working day
during office hours.

14th December, 1965.

WATER WORKS DEPARTMENT

The Manager notifies that sealed
tenders will be received at the above
Office up to 11 a.m. on 28h January,
1966, for:—

Advt, No, 38/65. Purchase and re-
moval of pillar fountains, concrete
curing liquid and ‘“Zerolit” water sof-
tening material.

Tender formg and any other infor-
mation may be obtained on application
to the Supplies Section at the Water
Works Department, 38 Ordnance
Street, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

14th December, 1965.
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AVVIZI TAL-QORTI— COURT NOTICES:
| 508 |
Translation

B'DIGRIET moghti mill-Prim'Awla tal-Qorti
Civili tal-Maesth Taghha r-Reg8ina, fis-17 ta’
Novembru, 1965, fuq rikors ta’ Adrian Busietta
nomine, g&ie iffissat il-jum tal-Hamis, 20 ta’
Jannar, 1966, mid-9 a.rr. sa nofsinhar ghall-
bejgh fl-irkant (li kien g&ie ordnat b'digriet
tal-b ta’ Marzu, 1965), 1i ghandu jsir fil post
numru 27 Weast Street, Valletta, ta':-

Refrigerator tal.Elettriku “Electrolux”, Cock-
tail’ Cabinet tal-kawba, Linfa- tal-elettriku
b'hames brazzi u mejda tal-kawba,
magbudin- minghand Joseph Calleja.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taglhiha
r-Regina, illum, 17 ta' Novembru,. 1965.

V. BorG GRECH,
Assistent Registratur.

BY DECREE given by Her Majesty's Civil
Courty. Pirst. Hall, on the 17th November, 1965;
on the spplication of Adrian Busietta nomine,
Thursday, 20th January, 1966, irom 9 a.n. to
twelve noon, has been fixed for the sale by
auction: (ordered Lty decree given on. the bth
March, 1965), to be held at premises number 27,
West Street, Valletta, of:-

An “Electrolux” electric refrigerator, a
mahogany coektail cabinet; sn-electric chandelier
with: five brackets. and a: mahogany table,
seized from. the possession of Joseph Calleja.

Kegistry: of Her Majesty’s- Superior Courts,
this. 17th day of November, 1965.

V. BorG GRECH;
Assistant Registrar.

[509]

B'DIGRIET moghti- mill-Qorti tel-Kummere
tal:Maesth Taghha r-Regfina, fis-17 ta’ Noverbru,
1965, fuq rikers ta' Philip Gatt nomine, gie
ffissat il-jum tal-Gimgha, 21 ta’ Jannar, 1966.
mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejenr fi-irkant
(li.kien- gie ordnat b’digriet tal-h ta’ Novewmbru,
1965),. li ghanda jsir fil-Quick Pick Store, New
Street; Msierah, ta’:

Freezer C.W.S. mizien tal-enamel u chromium
“Avery”, Meat Slicer; u Counter tal-injam miksi
bil-formica,
magbudin minghand Anthony Mangion.

Registru tal-Qrasi Superiuri tel-Maesid Tagbha
r-Regina, il-lum. 17 ta’ Novembru, 1965.

ArBerT C. GINGELL,
A Irkantatur Pubbliku.

L-UNIVERSITA’ IRJALI TA’ MALTA

Ir-Registratur sa nofs in-nhar tal-Ha-
mis, it-23 ta’ Dic¢embru, 1965, jiréievi
applikazzjonijiet ghal zewg postijiet
temporanji ta’ Lecturer fl-Obstetrics u
I-Ginekologija.

2. Taghrif aktar dwar il-kondizzjo-
nijiet tas-servizz jistghu jigu akkwistati
minghand ir-Regstratur, 1-Universita
Irjali ta’ Malta.

Ufficéju ta’ 1-Universita Irjali,

Il-Belt Valletta, -

id-9 ta’ Di¢embru, 1965,

Translation

BY DECREE given by  Her Majesty’s Com-
mercial Court, on the 17th November, 1965, on
the application of Philip Gatt n« mine, Friday,
218t January, 1966, from 9 a. m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by auction (ordered
by decree given on the Bth November, 198D),
to- be held at the Quick Pick Store, New
Street; Imsierah, of:

A C.W.S. Freczer, an- “Avery” enamel and
chrominm secale; a. meat slicer and: a- wooden
counrer covered with formica,
seized from the possession of Anthony Mengion.

Registry of. Her Majesty’s Superior Oourts,
this 17th. day of November, 1966.

AvLBERT C. GINGELL,,
Public Auctioneer.

THE
ROYAL UNIVERSITY OF MALTA

Applications for two temporary posts
of Lecturer in Obstetrics and Gynaeco-
logy will be received by the Registrar
up to noon of Thursday, 23rd Decem-
ber 1965,

2. Further information on: the con-
ditions of service may be obtained
from the Registrar, The Royal Univer-
sity' of Malta.

Office of the University,

Valletta, 9th December, 1965.

Stampat. fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni.
Printed ar the Department. of Information
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Nru. 65

14. 12. 65

MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill-Ono-

revoli Dr Giovanni Felice, LL.D., M.P.,
Ministru ta’ l-Izvilupp Industrijali u
Turizmu u moqri ghall-Ewwel darba fis-
Seduta tas-6 ta’ Dicembru, 1965,

ATT biex ikompli jemenda l-Att ta’
1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importaz-
Zjoni.

M. GREGORY
A [Skrivan tal-Kamra tad-Deputati,

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Dr Giovanni Felice, LL.D., M.P.,.
Minister of Industrial Development and
Tourism and read the First time at the
Sitting of the 6th December, 1965.

AN ACT further to amend the Import
Duties Act, 1964,

: M. GREGORY
A[Clerk to the House of Representatives.
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ABBOZZ TA’ LIGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda I[-Att ta’ [-1964 dwar id-Dazji ta’
Importazzjoni,

IL-WISQ Ecceellenti Maesta Taghha r-Regina, bil-parir u kunsens
tal-Kamra tad-Deputati ta’ Malta, imlaqqgha f’dan il-Parlament, u
bl-awtorita ta’ l-istess, harget b’ligi dan li gej:—

Titolu fil-qosor. 1. Dan I-Att jista’ jissejjah 1-Att ta’ 1-1965 li jemenda l-Att dwar
id-Dazji ta’ Importazzjoni (Emenda Nru. 3) u ghandu jinqara u jif-
tiehem haga walida ma’ l-Att ta’ 111964 dwar id-Dazji ta’ Importaz-
zjoni, hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah “l-Att principali”.

Emenda 2. It-Tieni Skeda li tinsab ma’ 1-Att principali ghandu jkollha
lt;‘tt;fl’fd“bl Skeda  offett kif suggetta ghall-emendi murija fl-Iskeda Ii tinsab ma’ dan
ma’ 1-Aft L-Att.
principali.

SKEDA
Artikolu 2

1. Minflok il-partita (C) li hemm fi-Ewwel Kolonna tahit l-intestatura Nru.
02.06 ghandha tidhol il-partita 1i gejja:—
“(C) Saqajn tal-majjal prezervati fis-salmura jew fil-melh, biss”.
2. Fin-Nota ghal TN 24.02 (C) li hemm fir-Raba’ Kolonna, minflok il-figuri
“31.12.1965” ghandhom jidhlu Ifiguri “31.12.1966”.
3. Minflok il-partita (A) taht l-intestatura Nru. 32.09 li hemm fl-Ewwel Kolon-
na ghandha tidhol il-partita 1i gejja:—
“(A) Aluminju f'ghamla ta’ pasta fi krietel tal-piz ta’ mhux angas minn
1 cwt. nett u stamping foils”.
4. Fin-Nota ghal TN 73.10 (A} li hemm fir-Raba’ Kolonna, minflok il-figuri
“31.12.65” ghandhom jidhlu l-figuri “31.12.68”.
5. Minflok il-partita (A) taht l-intestatura Nru. 97.07 i hemm fi-Ewwel Kolon-
na ghandha tidhol il-partita li gejja:—
“(A) Snanar u swivels”.

Skopijiet u Ragunijiet

L-iskop ta’ dan I-Abbozz huwa biex jemenda t-Tieni Skeda li tinsab ma’ l-Att
ta’ 111964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni sabiex tigi moghtija ghajnuna lil Certi
industrji lokali billi jigi mnehhi d-dazju minn fug certi materjali u oggetti u billi
jigi estiz relattivament ghall-industrja lokali I-perijodu ta’ dazju protettiv ghal tliet
snin ohra.

L-Abbozz jipprovdi wkoll ghall-ezenzjoni minn dazju ta’ saqajn tal-majjal li
huma normalment importati prezervati fil-melh.

L-Abbozz barra minn dan jipposponi I-gbir ta’ rata akbar ta’ dazju fuq tabakk,
maqtugh jew maqtugh u mhallat, izda mhux aktar mahdum, ghal sena ohra.
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A BILL

entitled
AN ACT further to amend the Import Duties Act, 1964.

BE IT ENACTED by the Queen’s Most Excellent Majesty, by
and with the advice and consent of the House of Representatives of
Malta, in this present Parliament assembled, and by the authority
of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Import Duties (Amendment) Short titie.
(No. 3) Act, 1965 and shall be read and construed as one with the
Import Duties Act, 1964, hereinafter referred to as “the principal
Act”.

2. The Second Schedule of the principal Act shall have effect Amendment of

subject to the amendments set out in the Schedule to this Act. Seccnd Schedule

principal Act.

SCHEDULE
Section 2
1. For item (C) in the First Column under heading No. 02.06 there shall be
substituted the following item:—-
“(Cy Pigs’ feet preserved in brine or by salt, only”.
2. In the Note to TN 24.02 (C) in the Fourth Column, for the figures
“31.12.1965” there shall be substituted the figures “31.12.1966".

3. For item (A) under the heading No. 32.09 in the First Column there shall
be substituted the following item:—
“(A) Aluminium paste in drums of not less than 1 cwt. net weight and
stamping foils”.
4. In the Note to TN 73.10 (A) in the Fourth Column, for the figures
“31.12.65” there shall be substituted the figures “31.12.68".

5. For item (A) under the heading No. 97.07 in the First Column there shall

be substituted the following item:—
“(Ay Fish hooks and swivels”.

Objects and Reasons

This Bill amends the Second Schedule to the Import Duties Act, 1964, with
the object of providing assistance to certain local industries by removing the duty
on certain materials and goods and by extending in respect of a local industry
the period of protective duty for three more years.

The Bill also makes provision for the exemption from duty of pigs’ feet which
are normally imported preserved by salt.

The Bill further postpones the levying of a higher rate of duty on tobacco, cut
or cut and blended, but not further manufactured, for another year.

Stampat fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni. [Prezz 2d.
Printed at the Depariment of Information [Price 24.
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